Синестетичність кольоропису в поезії Володимира Забаштанського
                                                                      В.П.Крупка
Домінантні предметно-візуальні орієнтації людини, позбавленої зору, дозволяють здійснити інтерпретацію тих зорових образів та асоціативних потоків у поезії, які становлять ядро картини світу, через інші психологічно обумовлені органи сприйняття. Тому можемо говорити про синестетичність творчості Володимира  Забаштанського – самобутнього українського поета 60-90-х років ХХ ст., народженого славним подільським краєм. Михайло  Кагарлицький відзначав, що «позбавлений зорово бачити й споглядати предмети, весь довколишній світ у постійному русі, оновленні, поет однак не втрачає глибокого і якоюсь мірою спонтанного зв’язку з живою природою, отого «внутрішнього зору», як у Людвіга ван Бетховена та Бедржіха Сметани, «внутрішнього зору», що дозволив їм у період цілковитої глухоти створювати шедеври... Потаємна здатність Забаштанського бачити просто-таки вражає: він бачить своїх друзів наяву і в сновидіннях, бачить безпоминально і впізнає їх за тільки йому відомими прикметами (голос тут відіграє принаймні фізичну, другорядну роль), майже безпоминально відрізняє друзів справжніх від фальшивих. Одне слово, він усе бачить і чує, усе помічає і карбує в напрочуд розвиненій, я б сказав, – феноменальній пам’яті, здатній за один-два прослуховування цитувати цілі уривки прозового твору, поезії й цілі цикли, що особливо його схвилювали. Оця внутрішня здатність «бачити», як у Бетховена і Сметани, «чути», у поєднанні з віртуозно витаруваною пам’яттю допомагає Забаштанському повноцінно жити й творити високохудожні поезії, стати потрібним людям, нашій літературі» [14, с. 455].

За визначенням К.Платонова, «синестезія – сенсорне психічне явище, коли подразник, специфічний для одного аналізатора, викликає відчуття, властиві іншому» [16, с. 130]. А.Р.Лурія інтерпретує синестезію як «інтермодальне відчуття, що посідає певне місце між конкретними видами чутливості» [15, с. 134]. Американський дослідник Р.Цитовик, автор фундаментальної праці про синестезію, визначає її як «ненавмисний фізичний досвід міжчуттєвої асоціації. При цьому феноменологію явища треба відрізняти від метафор, літературних тропів, звукової символіки та зумисних артистичних фантазій» [17, с. 21]. 

Використання різних вражень у співвіднесенні з літературою дозволяє «озвучити» та «живописати» текст, пробудити в реципієнтів повноцінний спектр почуттів і асоціацій. Так, В.Ванслов зазначав, що можна «чути» живопис і «бачити» музику [1, с. 76]. У кожному виді мистецтва сукупність притаманних йому синестезій утворює свою цілісність, системно відповідну модальним ознакам виду і системності фікційного світу. Цілісну картину світу можуть викликати й синтетичні види мистецтва – кіно, театр. Поряд з тим використання творів мистецтва при аналізі літературних текстів може мати й інший функціональний аспект – розвиток почуттів і емоційної сфери. 

Талановитий поет сам бачить, осягає в звуках, барвах, картинах культурний універсум художнього твору, і реципієнт може сприймати художній текст з використанням усіх механізмів синестезії, одним з яких є виникнення в свідомості послідовності асоціацій, пов'язаних між собою спільними ланками. 

Людська чутливість цілісна та єдина, але всі прояви чутливості неможливі поза існуванням сенсорики, і вони містять цей рівень чутливості в концентрованому вигляді, та не вичерпуються ним. Тому сутність поняття «міжчуттєвий зв'язок» (синестезія), її функцій у мистецтві полягає у взаємодіях в полісенсорній системі чуттєвого відображення, що виникає за принципом асоціації, переважно асоціації за суміжністю та асоціації за схожістю. 

Синестезія як істотна властивість художнього мислення В.Забаштанського сприяє виконанню компенсаторних функцій з опосередкованого відшкодування неповноти присвоєння родової сутності людини – конкретно, в сфері самої чутливості. На такі особливості внутрішнього світу поета вказує його дружина: «Якось до нас прийшла одна жінка, він [В.Забаштанський] за звичкою злегка притис її до себе, обмінялися кількома словами. Коли жінка пішла, він сказав: «А тепер слухай, що розповім тобі про гостю». І він описав її краще, ніж хтось зрячий» [2, с. 7]. Синестезія сприяє функціонуванню найважливіших якостей поетичних текстів В.Забаштанського, зокрема, художності поетичного твору, що полягає в тому, що за зовнішнім текстовим образом в поетичному мовленні завжди криється глибинний внутрішній сенс. Структура поетичного тексту умовна, відносна через надмірну активність суб'єктивного начала, тому в поетичному тексті вплив на почуття реципієнта відбувається значно активніше, ніж в епосі, в ньому відчутно концентрованіші коди змістів.
У художньому аспекті візуалізації образного світу В.Забаштанського кольоропис має майже феноменальне значення як з позицій його розвитку, так і в функціональному плані. Один з найбільш частотних та образотворчо значущих кольорів у палітрі барв поета – синій, що має переважно романтично-сумне емотивне наповнення або ж занурює реципієнта у світ природи: сині скелі, світанок синій – «Мати», [4, с. 17]), «І скрипить скорботно синій сніг» («Хтось помер, вінки несуть із хвої», [4, с. 19]); «сині сніжинки на скреслій ріці» («Каменярик», [9, с. 12]). У формуванні поетичного хронотопу колір виявляється одним з визначальних чинників: тайга – «Де крізь тишу глуху понад сосни у синь / Циркулярки пускають дзвінку волосінь» («Снага слова», [3, с. 39]); новобудови – «Будинки, кріплені його деталями, / Шибками синіми вдивляються в віки» («Хлопець», [3, с. 67]); залізниця Перемоги – «Поштовики у синьо-голубому / Прощально їй гукали на весь світ» («Перемога», [7, с. 15]). 

Гра барв у тропах часом може набувати несподіваної інтерпретації. Так, віршована історія кохання в поезії «Цілунок» резюмується через образ казкового птаха щастя з відповідним забарвленням пір'я: «А він в чужім садку через дірки / Збирав для неї у кашкет сливки, / Немов яєчка синьої жар-птиці» [3, с. 92]. У цілком публіцистичному вірші «Синівська балада» синій ліризує настроєву палітру твору: «Шторою із синього сатину / Заслоняє вечір далину» [7, с. 48]. Повтор кольору, виражений різними частинами мови («Літо голубе було і тепле <…> Голубіла тиша над землею» («Ромен», [7, с. 66]) поглиблює настроєве тло. Колір набуває додаткових значень лише в нових поезіях, опублікованих у збірці «Свічечкою слова», і може реципіюватися навіть в іронічному сенсі: «Любові голубі дощі / З трибуни ллються без упину» (із циклу «Всім потрохи і собі», [12, с. 58]).

В.Забаштанський не зловживає червоною барвою як об'єктом радянської міфологізації, він переважно використовує два значення цього кольору: кров (проте сам поет руйнує стереотипи: «Треба вміти визначить рубіж, / Де не все червоне – колір крові», «З чорного туману містики», [4, с. 39]) і прапор («Ми з волі коваля, з його наказу / Червоний прапор зводили завжди», «Прапор», [13, с. 45]). 

Особливо часто В.Забаштанський як максималіст в аксіологічному аспекті художньо задіює дихотомію білий – чорний, в метафоричному аспекті вона графічно точна: 

Ти в мене такою мусиш бути,

Як троянда біла після злив,

Щоб згорівши в праці чорним буднем,
Я тебе Вкраїні перелив («Віра», [11, с. 41]).

Видається, що позбавленому зору поетові ці кольори увиразнюють сприйняття світу, що він сам неодноразово підкреслює: «Коло хати, кажуть, білі вишні, / Білі, доле, як у мене сни» («Печія», [3, с. 55]). Білий переважно набуває значення світлої печалі, що підкреслюється зорово-слуховою синестезією: «Я ночами слухаю, як білий місяць / Котить на баяні хвиль свій білий сум» («Паля», [3, с. 98]). Натомість чорний виражає похмурість, відчай, також виступає образом ночі: «Надія в серці, не настільки давня, / Що мохом чорним поросла журби» («Надія», [3, с. 93]); «Та й ніч не раз від чорної снаги / У серце мітила холодним дулом» («Коли», [3, с. 96]); «Раптом голос в мертвім безгомінні / З чорного бездоння пустоти» («Сон», [7, с. 41]). Чорний має ще одне символічне значення, він є метафоричним епітетом до негативних емоцій і почуттів: «Підсвітить лукавство чорних душ» (із циклу «Всім потрохи і собі», [12, с. 59]); «Нехай косує чорним оком страх» («Пиши», [12, с. 210]).

Увесь вірш іноді будується на кольорописі, тоді функціональні аспекти барви підсилюються. На поєднанні синього та блакитного ґрунтується поезія «Банти голубі», трепетно емоційний твір – небо синє, сині вікна, а наскрізний образ – «Юної красуні банти голубі» [4, с. 48]. Червоний колір є наскрізним епітетом у вірші «Червона жалоба (Пам'яті Віталія Примакова)», [4, с. 7]), де червоніють зорі, гвоздики, калина. На білому постає тонко нюансований «Перший сніг», його вишукана мелодика: «В цю магічну, в цю музичну білизну <…> Не стоптать, не знівечить білінь іскристу» [4, с. 44].

Парадоксально, але чим довше В.Забаштанський залишається невидющим, тим відчутніше збагачується кольоропис, монохромність змінюється спочатку двокомпонентним поєднанням кольорів, згодом – яскравістю або чорно-сірою графічністю, різнобарв'ям. Спочатку виникає поєднання двох кольорів (часом з відтінками), головним чином у пейзажі, з емоційною конкретикою: позитивною – «Десь квітом усміхатиметься луг…/ Зелено-біле, з золотим накрапом» («Сонячні пісні», [3, с. 107]), нейтральною – «Як чорний дим за вибухами колом / Так високо здіймається в блакить» («Кар'єри» [8, с. 19]) або негативною – «Та я не боявся ні грому, ні тучі, / Ні синьої далі, ні сивого зла» («Завжди зі мною», [7, с. 8]). 

Ефектність відтінення емоційного підтексту кольорописом оприявнена в поезії «З вікна душі». Прикрі спогади війни актуалізовано через похмурі чорний та сірий, далі кольори більше передано описово – обличчя дітей бліді (білий), проте рум'янці (червоний) зацвіли від радості, строкаті барви рядків доводять почуттєвий лад поезії до піднесеності, і зрештою, синьоока школа (цілком побутовий факт – школа засклена новими шибками – перетворюється на настроєво моделюючу персоніфікацію) завершує формування позитивного налаштування ліричного героя:

На руїнах чорних сиві димарі

Бовваніли, мов жахні химери <…>

Вперше на блідих обличчях дітлашні

Зацвіли від галстуків рум'янці. <…>

Глянь, як барвами строкатіють рядки,

Позвисавши в доли рушниками. <…>

Синьоока школа згадує курну,

Коридор – як вулиця завдовжки [7, с. 29].

Кольорові епітети, як було зазначено, часто зустрічаються в пейзажній ліриці, де можуть бути й елементом тропів, зокрема, порівнянь: «Повзе трава по чорнім схилі, / Немов зелені мураші» («Весна береться вже на силі…», [7, с. 83]). Інтер'єр є не менш важливим компонентом структури твору, через його опис передано настрій обдарованого робітника, який реалізує свою майстерність у тому, щоб надати житлу радісності: «Одягну квартиру в сукню білу, / Пояском зеленим впережу, / Пов'яжу косинку зголубілу» («Художник», [7, с. 70]). Поет досить помірковано, з великим духовним піднесенням вписує в текст символічні кольори національного прапору: «За блакить твого вічного неба / І за ниву твою золоту» («Молитва», [10, с. 3]). Декларативність подібних поетичних рядків нівелюється їх щирістю. У поезії «Едем» чи не найвиразніше виписана кольорова картина гармонійного світу, переважає радісно-урочистий золотий колір, ліричний герой вписаний у світ природи. Подібно до текстів В.Свідзинського та М.Вінграновського (з поезії останнього взято епіграф) настрій твору елегійно оптимістичний: «Цвітуть про мене картоплі отим / рожево-синім словом на півсвіту» [10, с. 51].

Підкреслена візуальність образності в поезіях, спираючись на художньо-психологічне явище синестезії, реалізоване в кольорописі, формує індивідуально-авторську неповторність, оригінальність Володимира Забаштанського. Це одна із тих складових творчого обдарування митця слова, що й визначає його місце історико-літературному процесі доби.

Література

1. Ванслов, В. Изобразительное искусство и музыка / В. Ванслов. – Л., 1983. – 233 с.

2. Забаштанська, О. «Я була його очима, руками і музою» / О.Забаштанська // Літ. Україна. – 2004. – 12 лют. – С.7.

3. Забаштанський, В. О. Вага слова : поезії / В.О.Забаштанський. – К., 1980. – 110 с.

4. Його ж. Віра в людину : поезії / В. Забаштанський. – К., 1971. – 71 с. 

5. Забаштанський, В. Все життя беремо уроки поезії / В.Забаштанський ; розмову вів І. Дзюба // Дніпро. – 1989. – № 1. – С. 52-65.

6. Його ж. «Є загадка любові, і є загадка таланту» / В.Забаштанський // Робітн. газ. – 1992. – 19 груд. – С.4.

7. Його ж. Жага життя : поезії / В. Забаштанський ;  передм. Д. Павличка. – К., 1987. – 86 с.

8. Його ж. Запах далини : поезії / В.Забаштанський. – К., 1982. – 171 с.

9. Його ж. Моя вузькоколійка : поезії / В.Забаштанський ; вступ. ст. А. М’ястківського. – К., 1973. – 87 с. 

10. Його ж. Найкревніша рідня : поезії / В. Забаштанський. – К., 1999. – 93 с. – (Сер. «Сучас. укр. л–ра»)

11. Його ж.  Наказ каменярів : [лірика] / В.Забаштанський. – К., 1967. – 55 с. 

12. Його ж. Свічечкою слова : вірші та балади / В.Забаштанський. – Жмеринка, 2000. – 448 с.

13. Його ж. Сині скелі : поезії / В.Забаштанський ; передм. П.Воронько. – К., 1978. – 186 с.

14. Кагарлицький, М. Мужній співає мужність / М.Кагарлицький // Наодинці з совістю: збірка / М. Кагарлицький. – К., 1988. – С. 450-486.

15. Лурия, А. Р. Лекции по общей психологии / А. Р. Лурия. – СПб. : Питер, 2006. – 320 с.
16. Платонов, К. И. Краткий словарь психологических понятий / К.И. Платонов. – М. : Высш. шк., 1984. – 174 с.
17. Cytowic, R. Synesthesia: A Union of the Senses . 2-ed / R. Cytowic. – MIT Press, 2002.

